
I pulitori automatici Hayward sono sinonimo di standard elevati in termini di design, prestazioni e 
qЮКХТЭр. IХ ЩЮХТЭШЫО ХОЯТРК, ЩЮХТЬМО О iХЭЫК ХК ЩТЬМТЧК ТЧ ЦШНШ ТЧНТЩОЧНОЧЭО. È МШЦЩХОЭКЦОЧЭО КЮЭШЦКЭТМШ 
О ЧШЧ ЫТМСТОНО ТЧЬЭКХХКгТШЧО Чц КММОЬЬШЫТ. È ЬЮПiМТОЧЭО ТЦЦОЫРОЫХШ ЧОХХК ЯКЬМК О КММОЧНОЫХШ. PЮХТЫО ТХ 
iХЭЫШ ЧШЧ ч ЦКТ ЬЭКЭШ МШЬы ЬОЦЩХТМО РЫКгТО КХХК ЩШЬЬТЛТХТЭр НТ КММОЬЬШ КХХО МКЫЭЮММО НКХ ЯКЧШ ЬЮЩОЫТШЫО. 
Il microprocessore Adaptive Seek Control Logic (ASCL®) ottimizza la pulizia abituale di piscine di 
qualunque forma e dimensione. Funzione di autodiagnostica elettronica, dispositivo di protezione 
da episodi di sovraccarico e design intuitivo Direct Drive con cuscinetti non corrosivi per prestazioni 
КХЭКЦОЧЭО КПiНКЛТХТ. 
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AХ iЧО НТ РКЫКЧЭТЫО ХК ЦКЬЬТЦК ЬТМЮЫОггК НЮЫКЧЭО Х’ЮЭТХТггШ НОХХ’КЩЩКЫОММСТШ, ЬТ ЫКММШЦКЧНК НТ ШЬЬОЫЯКЫО ХО ЩЫОМКЮгТШЧТ 
ЛКЬТХКЫТ НТ ЬОРЮТЭШ ЫТЩШЫЭКЭО. IХ ЦКЧМКЭШ ЫТЬЩОЭЭШ НОХХО ЬЮННОЭЭО ТЧНТМКгТШЧТ ЩЮò МКЮЬКЫО НКЧЧТ РЫКЯТ О/Ш ЦШЫЭО.

⚠ PЫОЬЭКЫО ЩКЫЭТМШХКЫО КЭЭОЧгТШЧО КХХО ТЧНТМКгТШЧТ ЩЫОМОНЮЭО НК qЮОЬЭШ ЬТЦЛШХШ. QЮКЧНШ ЩЫОЬОЧЭО ЬЮХХ’КЩЩКЫОММСТШ 
o nel manuale, tale simbolo è accompagnato da una delle seguenti avvertenze e indica il rischio potenziale di lesioni 
personali.

⚠ AVVERTENZA QЮОЬЭШ КЯЯТЬШ ЦОЭЭО ТЧ РЮКЫНТК Х’ШЩОЫКЭШЫО МШЧЭЫШ Т ЫТЬМСТ МСО possono causare gravi 
lesioni personali, morte o importanti danni materiali e ignorarlo potrebbe costituire un potenziale pericolo. 

⚠ ATTENZIONE QЮОЬЭШ КЯЯТЬШ ЦОЭЭО ТЧ РЮКЫНТК Х’ШЩОЫКЭШЫО МШЧЭЫШ Т ЫТЬМСТ МСО causano o possono causare 
ХОЬТШЧТ ЩОЫЬШЧКХТ Ш НКЧЧТ ЦКЭОЫТКХТ НТ ЦОНТК Ш ЛКЬЬК ОЧЭТЭр О ТРЧШЫКЫХШ ЩШЭЫОЛЛО МШЬЭТЭЮТЫО ЮЧ ЩШЭОЧгТКХО ЩОЫТМШХШ. IЧНТМК 
КХЭЫОЬы КХХ’ШЩОЫКЭШЫО КгТШЧТ ТЦЩЫОЯОНТЛТХТ О ЧШЧ ЬТМЮЫО.  

Le NOTE riportano speciali e importanti indicazioni che non implicano alcun rischio o pericolo.

⚠ AVVERTENZA - Leggere e rispettare tutte le indicazioni contenute nel presente manuale o riportate 
sull’apparecchio. La mancata osservanza delle suddette istruzioni può causare gravi danni o lesioni.

⚠ AVVERTENZA – Il presente documento deve essere consegnato al proprietario della piscina 
e conservato in un luogo sicuro.

⚠ AVVERTENZA – L’apparecchio può essere utilizzato solo da bambini di età uguale o superiore 
agli otto anni o da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali che abbiano ricevuto 
istruzioni appropriate e che abbiano compreso i possibili rischi. I bambini non devono giocare con 
l’apparecchio. L’uso, la pulizia o la manutenzione dell’apparecchio può essere effettuata solo da 
bambini di età superiore agli otto anni e sotto la supervisione di un adulto. Tenere l’apparecchio e il 
cavo fuori dalla portata dei bambini di età inferiore agli otto anni.

⚠ AVVERTENZA – Non lasciare che i bambini utilizzino o giochino con l’apparecchio.

⚠ AVVERTENZA – Hayward garantisce la qualità, la performance e la sicurezza dei suoi prodotti 
esclusivamente nel caso in cui vengano assemblati con pezzi originali Hayward. L’utilizzo di pezzi 
non originali Hayward renderà nulla la garanzia.

⚠ ATTENZIONE – Ispezionare regolarmente il pulitore e i tubi e non utilizzarli in presenza di 
danni o bordi spezzati visibili per non danneggiare la piscina.

⚠ AVVERTENZA – Non utilizzare il pulitore in presenza di bagnanti.

⚠ AVVERTENZA – Prima di installare il prodotto, leggere e seguire scrupolosamente le indicazioni e 
le istruzioni contenute nel presente manuale. La mancata osservanza delle avvertenze e delle istruzioni per 
l’uso sicuro può provocare lesioni gravi, morte o danni materiali.

⚠ ATTENZIONE – EЩТЬШНТ НТ НОЭОЫТШЫКЦОЧЭШ, ЬМШХШЫТЦОЧЭШ Ш ПЫТКЛТХТЭр ЧОХ ЫТЯОЬЭТЦОЧЭШ НОХХК ЩТЬМТЧК 
ЩШЬЬШЧШ ОЬЬОЫО МКЮЬКЭТ, ЧОХ ЭОЦЩШ, ЬОЩКЫКЭКЦОЧЭО Ш ТЧ МШЦЛТЧКгТШЧО, НКХХ’ОЭр, НК ЮЧК МСТЦТМК НОХХ’КМqЮК 
non corretta, da un’installazione impropria o da altri fattori. L’Acquirente solleva il Produttore da qualsiasi 
ЫОЬЩШЧЬКЛТХТЭр ЩОЫ ОЯОЧЭЮКХТ НКЧЧТ ЬЮЛТЭТ НКХХ’ТЧЭШЧКМШ Ш НКХ ЫТЯОЬЭТЦОЧЭШ ТЧ ЯТЧТХО НОХХК ЩТЬМТЧК НТ ЩЫШЩЫТОЭр 
НОХХ’AМqЮТЫОЧЭО О МКЮЬКЭТ НКХХ’ЮЬШ О/Ш НКХ ПЮЧгТШЧКЦОЧЭШ НОХ PЮХТЭШЫО. IЧ ЧОЬЬЮЧК МТЫМШЬЭКЧгК, ТХ PЫШНЮЭЭШЫО 
НШЯЫр ЫТЭОЧОЫЬТ ЫОЬЩШЧЬКЛТХО ЩОЫ НКЧЧТ Ш ЩОЫНТЭО, НТЫОЭЭТ, МШЧЬОРЮОЧЭТ Ш КММТНОЧЭКХТ, НОЫТЯКЧЭТ НКХХ’ЮЬШ Ш 
НКХХ’ТЧМКЩКМТЭр Н’ЮЬШ НОХ ЩЮХТЭШЫО ЧОХХК ЩТЬМТЧК НОХХ’AМqЮТЫОЧЭО.
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Pagina 3 di 14 TТРОЫSСКЫФ / TТРОЫSСКЫФ QC / TТРОЫSСКЫФ 2 Rev. C

INFORMAZIONI E INDICAZIONI DI SICUREZZA
⚠ PERICOLO Rischio di scossa elettrica o elettrocuzione

L’alimentatore elettrico deve essere installato conformemente alla legislazione e alla 
normativa locale in vigore (v. p. 13). Un’installazione impropria potrebbe provocare 
scosse elettriche suscettibili di generare morte o lesioni gravi a persone e operatori della 
piscina, nonché danni materiali.

⚠ AVVERTENZA NШЧ РТШМКЫО МШЧ ТХ ЩЮХТЭШЫО О МШЧ ТХ МКЯШ О ЧШЧ ЫТЯШХРОЫО Х’ЮЧТЭр ЯОЫЬШ ТХ МШЫЩШ. L’КЩЩКЫОММСТШ 
potrebbe intrappolare o strappare capelli o parti del corpo. Il cavo potrebbe intralciare o 
intrappolare i bagnanti con seri rischi di affogamento.

⚠ ATTENZIONE PЫТЦК НТ ТЧЬЭКХХКЫО ТХ ЩЮХТЭШЫО, ЯОЫТiМКЫО ХО ПЮЧгТШЧТ НОХ ЩЮХТЭШЫО. IХ ЩЮХТЭШЫО ЧШЧ ч ЩЫШРОЭЭКЭШ 
per pulire automaticamente scalini o per operare sotto una copertura solare. Non è stato, 
inoltre, progettato per effettuare la pulizia iniziale di una nuova piscina.

Funzionamento del pulitore
⚠ AVVERTENZA Installare un dispositivo di protezione differenziale da 30 mA per proteggere la presa 

elettrica e prevenire rischi di scossa elettrica. Un’installazione impropria potrebbe 
provocare scosse elettriche in grado di generare morte o lesioni gravi a persone e 
operatori della piscina, nonché provocare danni materiali. 

⚠ ATTENZIONE NON posizionare il pulitore su “ON” se l’apparecchio non è immerso nell’acqua. Attivare 
il pulitore fuori dall’acqua potrebbe causare gravi danni e il conseguente annullamento 
della garanzia.
RТМШЫНКЫЬТ ЬОЦЩЫО НТ ЩШЬТгТШЧКЫО Х’ЮЧТЭр ЬЮ “OFF” e di scollegarla dalla presa elettrica 
prima di rimuoverla dalla piscina.

⚠ AVVERTENZA È obbligatorio garantire una distanza di sicurezza tra la fonte di alimentazione e la piscina 
МШЬы МШЦО ЬЭКЛТХТЭШ НКРХТ ЬЭКЧНКЫН КЭЭЮКХТ НТ ТЧЬЭКХХКгТШЧО (КХЦОЧШ 3,5 ЦОЭЫТ).

AVVERTENZA: Rischio elettrico. La mancata 
osservanza delle istruzioni può essere causa di 

gravi lesioni o morte. 
UTILIZZO IN PISCINE PRIVATE

•  •
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Gentile Acquirente,

Grazie per aver scelto Hayward. Per ottenere prestazioni ottimali dall'apparecchio, leggere e seguire 
scrupolosamente le seguenti indicazioni:

1.  LО МКЫЭЮММО iХЭЫКЧЭТ НОЯШЧШ ОЬЬОЫО КММЮЫКЭКЦОЧЭО ЩЮХТЭО НШЩШ ШРЧТ ЮЭТХТггШ Ш ШРЧТ qЮКЧЭШ ЧОМОЬЬКЫТШ 
per garantire prestazioni ottimali.

2. Prima di utilizzare il pulitore e, in particolare, prima di aprire la piscina per la prima volta, rimuovere 
gli oggetti ingombranti dalla vasca che potrebbero diminuire le prestazioni dell'apparecchio. Pulire 
ПЫОqЮОЧЭОЦОЧЭО ТХ iХЭЫШ qЮКЧНШ ХК ЩТЬМТЧК ч ОММОЬЬТЯКЦОЧЭО ЬЩШЫМК.

3. PОЫ ТХ ЩЫТЦШ ЮЭТХТггШ, КгТШЧКЫО ТХ ЩЮХТЭШЫО ЩОЫ Х'ТЧЭОЫШ МТМХШ (4 ШЫО) КХ iЧО НТ ШЭЭОЧОЫО ЮЧК ЩТЬМТЧК ЩЮХТЭК О 
ЛОЧОiМТКЫО КЩЩТОЧШ НОХХО МКЩКМТЭр НОХХ'КЩЩКЫОММСТШ. 

4. IХ ЩЮХТЭШЫО ЩШЭЫОЛЛО ЩОЫТШНТМКЦОЧЭО iЧТЫО ЬЮХХО ЩКЫОЭТ НОХХК ЯКЬМК ЦК ЧШЧ ЧОМОЬЬКЫТКЦОЧЭО ЩШЬТгТШЧКЫЬТ 
in verticale. Si tratta di un comportamento normale del ciclo programmato.

5. Il pulitore potrebbe arrestarsi al centro della piscina e capovolgersi durante il ciclo di pulizia. Si tratta 
di un comportamento normale del ciclo programmato.

6. NON azionare il pulitore fuori dall'acqua. Il pulsante di accensione deve essere posizionato su "ON" 
ЬШХШ qЮКЧНШ Х'ЮЧТЭр ч МШЦЩХОЭКЦОЧЭО ТЦЦОЫЬК. L'ЮЧТЭр ЬТ ЬЩОРЧОЫр КЮЭШЦКЭТМКЦОЧЭО, ЦК ЬТ МШЧЬТРХТК, 
comunque, di posizionare il pulsante di accensione su "OFF" al termine del ciclo.

7. AЬЬТМЮЫКЫЬТ МСО Х’ЮЧТЭр ЬТК МШХХОРКЭК ОЬМХЮЬТЯКЦОЧЭО К ЮЧК ЩЫОЬК НТ МШЫЫОЧЭО 230 V protetta contro 
eventuale corto circuito. Installare un dispositivo di protezione differenziale 30 mA per proteggere gli 
operatori contro il rischio di scossa elettrica causato da una possibile rottura del materiale elettrico 
isolante.

8. Posizionare l'alimentatore in modo tale da garantire una distanza minima di 3,5 metri dal bordo 
vasca. 

STOP
LEGGERE ACCURATAMENTE  

LE PRESENTI ISTRUZIONI PER L'USO PRIMA  
DI AVVIARE L'UNITÀ!
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Utilizzo: 
È buona norma dedicare qualche minuto alla consultazione del disegno (Fig. 1) e degli schemi (Fig. 2) di seguito proposti, al 
iЧО НТ КМqЮТЬТЫО ХК ЧОМОЬЬКЫТК ПКЦТХТКЫТЭр МШЧ ТХ TТРОЫSСКЫФ. NОХ МШЫЬШ НОХ ЩЫОЬОЧЭО ЦКЧЮКХО, ПКЫОЦШ ЫТПОЫТЦОЧЭШ К ЭКХТ iРЮЫО ТЧ 
sede di descrizione dei diversi componenti.
1. Scegliere una presa di corrente da 230 V, posta nelle immediate vicinanze dell’apparecchio e  provvista di protezione 

da cortocircuiti. Prevedere un dispositivo di protezione differenziale 30 mA, destinato a proteggere le persone contro gli 
shock elettrici provocati da una eventuale rottura o danneggiamento dell’isolazione elettrica delle attrezzature 

2. IЧЬЭКХХКЫО Х’КХТЦОЧЭКЭШЫО (1) КЬЬТМЮЫКЧНШЬТ МСО ТХ TТРОЫSСКЫФ ЫТОЬМК К ЫКРРТЮЧРОЫО ЭЮЭЭО ХО ЩКЫОЭТ НОХХК ЩТЬМТЧК; Х’КХТЦОЧЭКгТШЧО 
elettrica deve trovarsi ad almeno 3,5 metri dal bordo della piscina (Fig. a). La lunghezza standard del cavo del robot 
TТРОЫSСКЫФ ч ЩКЫТ К 16.76 ЦОЭЫТ (TТРОЫSСКЫФ 2 : 30 ЦОЭЫТ).

3. Collegare il cavo galleggiante all’alimentatore.

Attenzione: raccomandiamo di utilizzare solo ed esclusivamente l’alimentatore originale in dotazione. 

4. IХ TТРОЫSСКЫФ ч ЩЫШЯЯТЬЭШ НТ ТЦЩЮРЧКЭЮЫК КНКЭЭКЛТХО (3). L’ТЦЩЮРЧКЭЮЫК ТЧ qЮОЬЭТШЧО НОЯО ОЬЬОЫО МШЦЦЮЭКЭК ТЧ ЩШЬТгТШЧО 
НТКРШЧКХО, КХ iЧО НТ ШЭЭОЧОЫО ЫТЬЮХЭКЭТ НТ ЩЮХТгТК ШЭЭТЦКХТ. PОЫ ЮЧ ЦТРХТШЫ КЯЯШХРТЦОЧЭШ НОХ iХШ, НШЩШ МТКЬМЮЧ ЮЭТХТггШ, ч 
consigliabile invertire la posizione dell’impugnatura (Fig. b).

5. PШЬТгТШЧКЫО ТХ TТРОЫSСКЫФ КХХ’ТЧЭОЫЧШ НОХХК ЩТЬМТЧК. L’КЩЩКЫОММСТШ ЬТ КНКРОЫр НШХМОЦОЧЭО ЬЮХ ПШЧНШ НОХХК ЯКЬМК ЬЯЮШЭКЧНШЬТ 
progressivamente dell’aria contenuta.

6. CШХХОРКЫО Х’КХТЦОЧЭКЭШЫО КХХК ЩЫОЬК НТ МШЫЫОЧЭО О КЯЯТКЫО ТХ ЫШЛШЭ. PЫТЦК Н’ТЧТгТКЫО ХК ЩЮХТгТК НОХХК ЩТЬМТЧК, ТХ TТРОЫSСКЫФ 
ЩЫШРЫКЦЦОЫр ЮЧК ЬОЬЬТШЧО НТ НТКРЧШЬТ КЮЭШЦКЭТМК НОХХК НЮЫКЭК НТ НТЯОЫЬТ ЦТЧЮЭТ. 

Attenzione: 
NON AZIONARE Il TigerShark FUORI DALL’ACQUA. CШЬы ПКМОЧНШ ЬТ ЩШЭЫОЛЛО НКЧЧОРРТКЫО ХК ЩШЦЩК О, НТ МШЧЬОРЮОЧгК, 
RENDERE NULLA la garanzia.

7. IХ TТРОЫSСКЫФ ЬТ ЬЩОРЧОЫр КЮЭШЦКЭТМКЦОЧЭО КХ ЭОЫЦТЧО НТ ЮЧ МТМХШ НТ 4 ШЫО (TТРОЫSСКЫФ 2 : 7 ШЫО). QЮКХШЫК ЬТ ЫТОЬМК К 
МШЦЩХОЭКЫО ХК ЩЮХТгТК НОХХК ЩТЬМТЧК ЩЫТЦК НОХХК iЧО НОХ МТМХШ, ЬКЫр ЩШЬЬТЛТХО КЫЫОЬЭКЫО ТХ ЫШЛШЭ МШЦЦЮЭКЧНШ Х’КХТЦОЧЭКгТШЧО 
ТЧ ЩШЬТгТШЧО НТ КЫЫОЬЭШ (ШПП). DТЯОЫЬКЦОЧЭО, ЧОХ МКЬШ ЬТ ЫОЧНК ЧОМОЬЬКЫТШ ЮЧ ЬОМШЧНШ МТМХШ НТ ЩЮХТгТК, ЛТЬШРЧОЫр КЭЭОЧНОЫО 
30 secondi prima di riavviare l’apparecchio.

8. AХ ЭОЫЦТЧО НОХХК ЩЮХТгТК, ЬМШХХОРКЫО Х’КХТЦОЧЭКЭШЫО ЩЫТЦК НТ ЭШРХТОЫО ТХ TТРОЫSСКЫФ НКХХ’КМqЮК. 
9. EЬЭЫКЫЫО ТХ ЫШЛШЭ НКХХ’КМqЮК ЩЫШМОНОЧНШ НКХ ХКЭШ ЦОЧШ ЩЫШПШЧНШ НОХХК ЩТЬМТЧК О ЭТЫКЧНШ ТХ МКЯШ iЧШ К qЮКЧНШ Х’КЩЩКЫОММСТШ 

ОЦОЫРО ТЧ ЬЮЩОЫiМТО. SШХХОЯКЫХШ ЩТКЧШ ЮЭТХТггКЧНШ Х’ТЦЩЮРЧКЭЮЫК, INVECE DEL cavo. 

ATTENZIONE: КРОЧНШ ЬЮХ МКЯШ, ч ЛЮШЧК ЧШЫЦК КЫЫШЭШХКЫХШ КЭЭШЫЧШ КХХО ЦКЧТ О, ЬШЩЫКЭЭЮЭЭШ, КЭЭШЫЧШ КХ  ЛЫКММТШ. AХ iЧО НТ 
ЩЫОЬОЫЯКЫО ТХ ПЮЧгТШЧКЦОЧЭШ НОХ TТРОЫSСКЫФ, ч ЧОМОЬЬКЫТШ ОЬЭЫКЫХШ НКХХ’КМqЮК НШЩШ Х’ЮЬШ.

NON ENTRARE IN PISCINA DURANTE IL FUNZIONAMENTO DEL TigerShark. 

VОЫТiМК НОХХ’КХЭОггК ЫКРРТЮЧЭК НКХ TТРОЫSСКЫФ:
- VОЫТiМКЫО Х’ОППОЭЭТЯК ЩЮХТгТК НОХ iХЭЫШ.
- Posizionare il robot in acqua badando a raggiungere l’altezza del pelo d’acqua. A tale proposito, è  necessario eseguire 
ЬЯКЫТКЭТ МТМХТ НТ ЩЮХТгТК, КХ iЧО НТ НОЭОЫЦТЧКЫО ЮЧ’КХЭОггК ЦОНТК.
- UЧК ЯШХЭК ЫКРРТЮЧЭШ ТХ ЩОХШ Н’КМqЮК, ЬО ТХ ЫШЛШЭ ОЦОЭЭО МШЧ ТЧЬТЬЭОЧгК ЮЧ ПШЫЭО ЭТММСОЭЭТШ, ШЩЩЮЫО ТЧ ЩЫОЬОЧгК Н’ТЧiХЭЫКгТШЧТ 
d’aria provenienti dal coperchio inferiore, o, ancora, se l’apparecchio tende a risalire sul bordo della parete piuttosto che 
ЫТЩКЫЭТЫО КХХ’ТЧНТОЭЫШ О, ТЧiЧО, ЬО ЯТ ч ХК ЭОЧНОЧгК К ЫТЬЭКРЧКЫО ЧОХХК ЦОНОЬТЦК гШЧК НОХХК ЩТЬМТЧК, ч ЩЫШЛКЛТХО МСО ТХ ЬШХХОЯКЦОЧЭШ 
НОХ TТРОЫSСКЫФ ЬТК ОММОЬЬТЯШ: ТЧ qЮОЬЭШ МКЬШ, ч ЧОМОЬЬКЫТШ  ТЧЬЭКХХКЫО ТХ ФТЭ НТ ЫТНЮгТШЧО.
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Altezza del pelo d’acqua non correttaAltezza ottimale del pelo d’acqua

Procedura d’Installazione della Piastra del Limitatore di Getto
QЮКХШЫК Х’КХЭОггК НТ ЬКХТЭК НОХХ’ЮЧТЭр ЧШЧ ПШЬЬО МШЫЫОЭЭК, ч ЩШЬЬТЛТХО ЫОЭЭТiМКЫХК ТЧЬЭКХХКЧНШ ХК ЩТКЬЭЫК НОХ ХТЦТЭКЭШЫО НТ РОЭЭШ.
IЧЬЭКХХКЫО ХК ЩТКЬЭЫК НОХ ХТЦТЭКЭШЫО ЧОХ ЦШНШ ТЧНТМКЭШ ЧОХХК iРЮЫК 2, МШХХШМКЧНШХК ЧОХХ’КЩЩШЬТЭК ЬМКЧКХКЭЮЫК О ЫЮШЭКЧНШХК ТЧ 
posizione procedendo in senso orario.
QЮКХШЫК Х’КХЭОггК НОХ ЩЮХТЭШЫО ЫТЬЮХЭКЬЬО КЧМШЫК ОММОЬЬТЯКЦОЧЭО КХЭК, ЬЮРРОЫТКЦШ НТ ЮЭТХТггКЫО ЮЧ ТЧЬОЫЭШ.
LК iРЮЫК 3 ЦШЬЭЫК ХК МШЫЫОЭЭК ТЧЬЭКХХКгТШЧО НОХХК ЩТКЬЭЫК НОХ ХТЦТЭКЭШЫО.

Piastra del limitatore

Inserto restrittore

Girante e tubo venturi

Figure 1 Figure 2 Figure 3

Per un buon funzionamento...
AТ iЧТ НТ ЮЧ ЛЮШЧ ПЮЧгТШЧКЦОЧЭШ, ч ЛОЧО МСО ХК ЭОЦЩОЫКЭЮЫК НОХХ’КМqЮК НОХ ЫШЛШЭ ЬТ КЭЭОЬЭТ ЭЫК Т 10°C О Т 35°C. IХ TТРОЫSСКЫФ 
può tuttavia essere utilizzato con temperature d’acqua differenti.
DШЩШ ШРЧТ ЮЭТХТггШ, ХК ЩЮХТгТК ЫОРШХКЫО НОХХ’ОХОЦОЧЭШ iХЭЫКЧЭО РКЫКЧЭТЬМО ЮЧ ЫОЧНТЦОЧЭШ ЦТРХТШЫО. NОХ МКЬШ ТЧ МЮТ ТХ TТРОЫSСКЫФ 
ПКЭТМСТ К ЬШХХОЯКЫЬТ ХЮЧРШ ХО ЩКЫОЭТ НОХХК ЩТЬМТЧК, ЬТ ЫКММШЦКЧНК НТ ХКЯКЫО ТХ iХЭЫШ ЩЫТЦК НТ ЫТЩЫОЧНОЫО ХО ШЩОЫКгТШЧТ НТ ЩЮХТгТК.  
PОЫ РКЫКЧЭТЫО Х’ОПiМКМТК НОХ ЫШЛШЭ ТЧ ЬОНО НТ ЩЮХТгТК, ч ЛЮШЧК ЧШЫЦК ЬШЬЭТЭЮТЫО ХО ЬЩКггШХО (12) ЮЬЮЫКЭО.
QЮКХШЫК ХК ЩЮХТгТК НОХХК ЩТЬМТЧК ЩЫОЯОНК Х’ЮЭТХТггШ qЮШЭТНТКЧШ НТ ЩЫШНШЭЭТ МСТЦТМТ ТЧ РЫКЧЮХТ, ЬТ ЫКММШЦКЧНК Х’ЮЬШ НТ ЮЧ НШЬКЭШЫО 
galleggiante o automatico, in grado di trattenere i sedimenti di calcio eventualmente contenuti in questo tipo di prodotti.
SТ ЫКММШЦКЧНК КХЭЫОЬы НТ ЧШЧ ЮЭТХТггКЫО ТХ TТРОЫSСКЫФ iЧШ КХ ЭШЭКХО ЬМТШРХТЦОЧЭШ НОХХО ЩШХЯОЫТ МСТЦТМСО, ШЧНО  ОЯТЭКЫО Н’ТЧЭКЬКЫО 
ТХ iХЭЫШ. 
PОЫ qЮКЧЭШ МШЧМОЫЧО ХО ЩТЬМТЧО К ПШЫЭО МШЧМОЧЭЫКгТШЧО НТ МКХМКЫО, ЬТ МШЧЬТРХТК НТ ЩЫШМОНОЫО КХХК ЩЮХТгТК НОХ iХЭЫШ МШЧ ЦКРРТШЫО 
frequenza.
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CШЧЬОЫЯКЫО ТХ МКЫЭШЧО Н’ТЦЛКХХКРРТШ НОХ TТРОЫSСКЫФ КТ iЧТ НТ ЮЧ ОЯОЧЭЮКХО НОЩШЬТЭШ К ЦКРКггТЧШ Ш ЭЫКЬЩШЫЭШ КН ОЬОЦЩТШ, ТЧ 
caso di riparazioni).
IХ ЛХШММШ ЦШЭШЫО (13) О Х’КХТЦОЧЭКЭШЫО (1) ЧШЧ МШЧЭОЧРШЧШ ЩКЫЭТ ЮЭТХТ КХ МХТОЧЭО. IЧ МКЬШ НТ КЩОЫЭЮЫК, ХК РКЫКЧгТК ЬКЫр 
automaticamente INVALIDATA.

TigerShark Quick Clean

1. L’ТЧЬЭКХХКгТШЧО О ТХ ЧШЫЦКХО ЮЬШ НОХ TТРОЫSСКЫФ QC ЬШЧШ ЭЫКЭЭКЭТ КХ МКЩТЭШХШ ЫОХКЭТЯШ КХ ПЮЧгТШЧКЦОЧЭШ РОЧОЫКХО.
2. Di seguito la procedura di selezione del ciclo di pulizia normale o economico: Una volta messo l’apparecchio sotto 

tensione, viene selezionato in automatico il programma economico. Si ha quindi l’accensione della spia «quick Clean» 
ЩШЬЭК ЬЮХХК ЬМКЭШХК НТ МШЦКЧНШ. IЧ qЮОЬЭК ЦШНКХТЭр, ТХ TТРОЫSСКЫФ ЬТ ЬЩОРЧО ТЧ КЮЭШЦКЭТМШ НШЩШ 90 ЦТЧЮЭТ.

3. Per selezionare il programma normale, premere il pulsante «Full cycle». A questo punto, la spia posta sul pulsante si 
ТХХЮЦТЧК КН ТЧНТМКЫО Х’КЯЯТКЦОЧЭШ НОХ ЩЫШРЫКЦЦК ЧШЫЦКХО. IЧ qЮОЬЭК ЦШНКХТЭр, ТХ TТРОЫSСКЫФ ЬТ ЬЩОРЧО ТЧ КЮЭШЦКЭТМШ НШЩШ 
4 ore.

AХ ЭОЫЦТЧО НОХХК ЦШНКХТЭр ОМШЧШЦТМК, ч ЧОМОЬЬКЫТШ НКЩЩЫТЦК ЬЩОРЧОЫО, qЮТЧНТ ЫТКММОЧНОЫО ТХ TТРОЫSСКЫФ ЩОЫ ЬОХОгТШЧКЫО ХК 
ЦШНКХТЭр ЧШЫЦКХО. DОЭЭК ЦШНКХТЭр ЩЮò ОЬЬОЫО ЬОХОгТШЧКЭК ЬШХШ НЮЫКЧЭО ЮЧ МТМХШ ОМШЧШЦТМШ.

Attenzione! Avvertenze per l’utilizzo di robot elettrici dotati di spazzole in spugna.
Primo utilizzo: rimuovere delicatamente la pellicola protettiva di plastica che ricopre le spazzole prima di procedere all’utilizzo 
dell’apparecchio.
Non adoperare strumenti taglienti che possono danneggiare le spazzole in spugna.
Immergere totalmente lo strumento e lasciare che le spazzole si imbevano d’acqua e si ammorbidiscano. Per accelerare 
l’operazione, si consiglia di premere leggermente su di esse.
Per le successive applicazioni, si consiglia sempre di ammorbidire le spugne prima dell’uso, ripetendo la procedura sopra 
НОЬМЫТЭЭК О ЩЫОЦОЧНШ iЧШ КХ МШЦЩХОЭШ КЬЬШЫЛТЦОЧЭШ НОХХ’КМqЮК.

Manutenzione
1- DШЩШ ШРЧТ ЮЭТХТггШ, ч ЛЮШЧК ЧШЫЦК ЩЫШЯЯОНОЫО КХХК ЩЮХТгТК НОХХК МКЫЭЮММТК НОХ iХЭЫШ: 
RШЯОЬМТКЫО НТ ХКЭШ ТХ TТРОЫSСКЫФ. SРКЧМТКЫО Т ПОЫЦКРХТ НТ iЬЬКРРТШ НОХ МШЩОЫМСТШ ТЧПОЫТШЫО (6) (FТР. М-Н) О ЭШРХТОЫО Х’ТЧЬТОЦО НОХ 
coperchio inferiore (7) (Fig. e).
EЬЭЫКЫЫО ХК МКЫЭЮММТК НОХ iХЭЫШ. SО ТХ iХЭЫШ ТЧ qЮОЬЭТШЧО ч МШЬЭТЭЮТЭШ НК 3 ЩКЫЭТ (ЫТП. RCБ70100), ЬШХХОЯКЫО МТКЬМЮЧ ОХОЦОЧЭШ О 
ЩЫШМОНОЫО КХХК ЩЮХТгТК ЦТЧЮгТШЬК ЮЭТХТггКЧНШ ЮЧК МКЧЧК ТЧ РШЦЦК ЦЮЧТЭК НТ ОЫШРКЭШЫО ЯКЩШЫТггКЭШЫО, КХ iЧО НТ ОХТЦТЧКЫО ШРЧТ 
ЭЫКММТК Н’ТЦЩЮЫТЭр. TОЧОЫО РХТ ОХОЦОЧЭТ НОХ iХЭЫШ МШЦО ЦШЬЭЫКЭШ ЧОХХК iРЮЫК П, КХ iЧО НТ МШЧЬОЧЭТЫО ХК ПЮШЫТЮЬМТЭК НОХХО ОЯОЧЭЮКХТ 
ТЦЩЮЫТЭр. LКЯКЫО qЮТЧНТ Х’ТЧЭОЫЧШ НОХ МШЩОЫМСТШ ТЧПОЫТШЫО.
SШЬЭТЭЮТЫО ХК МКЫЭЮММТК НОХ iХЭЫШ (FТР. Р)
Rimontare il coperchio inferiore e innestare nuovamente gli appositi fermagli.
2- Pulire frequentemente le parti mobili.

ATTENZIONE: prima di procedere alla pulizia, scollegare l’alimentatore.

IЬЩОгТШЧКЫО ХК ЩЫОЬК НОХХК ЩШЦЩК ШЧНО ЯОЫТiМКЫО ЮЧ’ОЯОЧЭЮКХО ШЬЭЫЮгТШЧО НОХ ЯОЧЭЮЫТ К МКЮЬК НТ НОЭЫТЭТ Ш МКЩОХХТ. IХ ЯОЧЭЮЫТ 
ЩЮò ОЬЬОЫО ЩЮХТЭШ ЭШРХТОЧНШ ТХ ЭЮЛШ (9) О ЫЮШЭКЧНШХШ МШЦО ЦШЬЭЫКЭШ ЧОХХК iРЮЫК С. RТЦЮШЯОЫО ХО ТЦЩЮЫТЭр ОЯОЧЭЮКХЦОЧЭО 
accumulatesi tra i cingoli (10) e le ruote (11).
Ispezionare regolarmente il pulitore e il cavo e non usarli in presenza di danni o di bordi spezzati visibili sul pulitore, in quanto 
potrebbero danneggiare la piscina.

Deposito a magazzino: 
UЧК ЯШХЭК ЭШХЭШ НКХХ’КМqЮК, ТХ TТРОЫSСКЫФ ЩШЭЫр ОЬЬОЫО ЫШЯОЬМТКЭШ ХКЭОЫКХЦОЧЭО О qЮТЧНТ МШЧЬОЫЯКЭШ ТЧ ЮЧ ХЮШРШ ЬОММШ О 
ШЦЛЫОРРТКЭШ, КН ЮЧК ЭОЦЩОЫКЭЮЫК МШЦЩЫОЬК ЭЫК Т 5 О Т 46°C (FТР. Т).
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Manutenzione del cavo: 
CШЧ Х’КЧНКЫ НОХ ЭОЦЩШ О НШЩШ ЬЯКЫТКЭТ ЮЭТХТггТ, ТХ МКЯШ ЩЮò ТЧТгТКЫО КН КЭЭШЫМТРХТКЫЬТ (ОЬКЭЭКЦОЧЭО МШЦО КММКНО К ЮЧ iХШ 
ЭОХОПШЧТМШ). UЧ ЫТЦОНТШ ОПiМКМО ЩЫОЯОНО НТ ЛХШММКЫО Х’ТЦЩЮРЧКЭЮЫК ТЧ ЩШЬТгТШЧО НТКРШЧКХЦОЧЭО ШЩЩШЬЭК (FТР. Л). IХ TТРОЫSСКЫФ 
ЫЮШЭОЫр КХХ’ТЧЭОЫЧШ НОХХК ЩТЬМТЧК ЧОХХК НТЫОгТШЧО ШЩЩШЬЭК, ЫТЩШЫЭКЧНШ ТХ МКЯШ ТЧ ЩШЬТгТШЧО МШЫЫОЭЭК. AЧКХШРКЦОЧЭО, ЩОЫ ЫТЬШХЯОЫО 
il problema, è possibile tirare periodicamente il cordone sotto il sole. 
Ma soprattutto, è buona norma invertire la posizione dell’impugnatura dopo ciascun utilizzo.
IMPORTANTE: accertarsi periodicamente che il cavo non si sia danneggiato.
Se il cavo di alimentazione è danneggiato, procedere alla sua sostituzione contattando il produttore, il rappresentante locale 
Ш ЩОЫЬШЧКХО qЮКХТiМКЭШ КХ iЧО НТ ОЯТЭКЫО ШРЧТ ЫТЬМСТШ ЩОЫ ХК ЬТМЮЫОггК.

SOLUZIONI ALLE DOMANDE PIÙ RICORRENTI:

IL TIGERSHARK NON RISALE LE PARETI DELLA PISCINA
IЧ qЮОЬЭШ МКЬШ, ч МШЧЬТРХТКЛТХО ЩЫШМОНОЫО КХХК ЩЮХТгТК НОХ iХЭЫШ. È ЩШЬЬТЛТХО МСО ЬТК ШЬЭЫЮТЭШ Ш ОММОЬЬТЯКЦОЧЭО ЬЩШЫМШ К МКЮЬК 
Н’ТЦЩЮЫТЭр, ШЩЩЮЫО НТ ЮЧ’ОММОЬЬТЯК МШЧМОЧЭЫКгТШЧО НТ КХРСТМТНТ.
In alternativa, le spazzole potrebbero essersi usurate eccessivamente. Controllarle ed eventualmente  sostituirle.
Ispezionare l’impianto elettrico, assicurandosi che la tensione sia corretta: 230 V  50/60Hг
LК ЭОЦЩОЫКЭЮЫК НОХХ’КМqЮК НОЯО ОЬЬОЫО ЬЮЩОЫТШЫО К 15°C, ШЧНО ОЯТЭКЫО Х’ТЫЫТРТНТЦОЧЭШ НОХХО ЬЩКггШХО ТЧ PVC ОН ХК МШЧЬОРЮОЧЭО 
ЫТНЮгТШЧО НОХХК МКЩКМТЭр НТ TТРОЫSСКЫФ НТ КЫЫКЦЩТМКЫЬТ ХЮЧРШ ХО ЩКЫОЭТ НОХХК ЩТЬМТЧК.
Sostituire le spazzole in PVC con delle spazzole in schiuma. Accertarsi che l’impugnatura si trovi in  posizione diagonale.

IL TIGERSHARK NON ASPIRA PIÙ COME PRIMA
IЧ qЮОЬЭШ МКЬШ, ч МШЧЬТРХТКЛТХО ЩЫШМОНОЫО КХХК ЩЮХТгТК НОХ iХЭЫШ. UЧ’ОЯОЧЭЮКХО ШЬЭЫЮгТШЧО ЩШЭЫОЛЛО  МШЦЩЫШЦОЭЭОЫО Х’ОПiМКМТК НТ 
aspirazione dell’apparecchio.
VОЫТiМКЫО МСО РХТ ТЧРЫОЬЬТ К ХТЯОХХШ НОХ МШЩОЫМСТШ ТЧПОЫТШЫО ЧШЧ ЬТКЧШ ЛХШММКЭТ. RТЦЮШЯОЫО ХО ТЦЩЮЫТЭр ШЯО ЧОМОЬЬКЫТШ. CШЧЭЫШХХКЫО 
l’eventuale presenza di detriti o danni a livello della venturi. Se necessario,  procedere alla pulizia o all’eventuale sostituzione.
Il coperchio inferiore è predisposto per accogliere una presa a “scatto”, disponibile come optional presso  
ТХ ЫТЯОЧНТЭШЫО. QЮОЬЭШ НТЬЩШЬТЭТЯШ КЬЬТМЮЫК ЮЧК ЯОХШМТЭр ЬЮЩОЫТШЫО О, МШЧЬОРЮОЧЭОЦОЧЭО, ЮЧК ЦТРХТШЫО  КЬЩТЫКгТШЧО НТ НОЭЫТЭТ НТ 
varie dimensioni.

IL TIGERSHARK SI FERMA SUBITO DURANTE IL CICLO DI PULIZIA
LК ЯОЧЭЮЫТ ЩШЭЫОЛЛО ОЬЬОЫЬТ ШЬЭЫЮТЭК  К МКЮЬК НТ ТЦЩЮЫТЭр Ш МШЫЩТ ОЬЭЫКЧОТ. VОЫТiМКЫО ОН ОЯОЧЭЮКХЦОЧЭО ЩЮХТЫО КЭЭОЧОЧНШЬТ КХХО 
istruzioni fornite al paragrafo relativo alla manutenzione.
I МЮЬМТЧОЭЭТ К ЫШЭШХКЦОЧЭШ НОХХО ЬЩКггШХО Ш Т МТЧРШХТ ЬШЧШ ЛХШММКЭТ. VОЫТiМКЫО ХК ЩЫОЬОЧгК НТ ЬЩШЫМТгТК ОН  ОЯОЧЭЮКХЦОЧЭО 
ЫТЦЮШЯОЫХК. RТЦОЭЭОЫО ТЧ КМqЮК ТХ TТРОЫSСКЫФ О qЮТЧНТ ЫТКЯЯТКЫХШ. SО ЯТОЧО ЭШХЭШ НКХХ’КМqЮК, ТХ ЫШЛШЭ ЬТ ЬМШХХОРК  КЮЭШЦКЭТМКЦОЧЭО 
КХ iЧО НТ ЩЫШЭОРРОЫО Т МШЦЩШЧОЧЭТ ПЫКРТХТ.

IL TIGERSHARK NON FUNZIONA PIÙ
VОЫТiМКЫО ХК ЩЫОЬК НОХ НТЬЩШЬТЭТЯШ Н’ТЧЭОЫЫЮгТШЧО МШЧЭЫШ ХО ЬШЯЫКЭОЧЬТШЧТ, ШЧНО КММОЫЭКЫЬТ МСО Х’КХТЦОЧЭКгТШЧО ЬТК МШЫЫОЭЭК.
VОЫТiМКЫО ХК ЩШЭОЧгК НОХХ’КХТЦОЧЭКЭШЫО ЩОЫ ЬОгТШЧО (ЯОНОЫО ЬШЩЫК).
VОЫТiМКЫО ТХ МКЯШ РКХХОРРТКЧЭО ЩОЫ ЬОгТШЧО.

CONTROLLO DELL’ALIMENTATORE
L’alimentatore è protetto da un circuito automatico in grado d’interrompere la corrente. Per azionarlo  nuovamente, commutare 
in posizione “OFF” e quindi su “ON”.
L’КХТЦОЧЭКЭШЫО ч ЩЫШЯЯТЬЭШ НТ ЮЧ МТЫМЮТЭШ ТЧЭОЫЧШ. LК ЭОЧЬТШЧО ЭЫК Т ЦШЫЬОЭЭТ 1 О 2 НОХХК ЩОЫЬК НТ КХТЦОЧЭКгТШЧО НОХ TТРОЫSСКЫФ 
deve corrispondere a 24 V ⎓.
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Fig. 1



Hayward garantisce la qualità, la performance e la sicurezza dei suoi prodotti esclusivamente nel caso in cui vengano assemblati con 
pezzi originali Hayward. L’utilizzo di pezzi non originali Hayward renderà nulla la garanzia.

Pagina 10 di 14 TТРОЫSСКЫФ / TТРОЫSСКЫФ QC / TТРОЫSСКЫФ 2 Rev. C

1. Alimentatore 8. Contenitore cartuccia per filtro

2. Cavo galleggiante 9. Venturi

3. Impugnatura 10. Cingolo

4. Denti dell’impugnatura 11. Ruota

5. PЮХЬКЧЭО КЯЯТШ/КЫЫОЬЭШ 12. Spazzola abrasiva o in schiuma

6. Blocco del coperchio inferiore 13. Blocco motore sigillato

7. Insieme del coperchio inferiore 14. IЧЬОЫЭШ КХЭК ЯОХШМТЭр (ЧШЧ ТЧМХЮЬШ)

Fig. 2
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SPECIFICHE TECNICHE
Peso (senza cavo) 9,74 Kg

LЮЧРСОггК МКЯШ, TТЩШ 16,76 Ц (TТРОЫSСКЫФ 2 : 30 Ц)
Materiali ABS Alto Impatto - Parti metalliche di acciaio inox non ferroso

UЧТЭр ЦШЭШЫО Pompa TЫКгТШЧО PCB

VОХШМТЭр (ЫЩЦ) 2.700 55 -

TОЧЬТШЧО 24 V ⎓ 22 V ⎓ 5 V ⎓
Corrente (amp) 2,62 A 0,63 A -

Sigillatura impermeabile Guarnizioni radiali ridondanti triple per asse e O-ring

Scocca motore Polipropilene sigillato, impermeabile, ad alto impatto

Protezione contro sovraccarico Monitoraggio elettronico del sovraccarico con spegnimento automatico

TОЦЩОЫКЭЮЫК НТ ОЬОЫМТгТШ 
dell’acqua ottimale

10°C - 35°C

Filtro

TТЩШ Elemento cartuccia rimovibile, riutilizzabile, pieghettato

Mezzo MТЬМОХК НТ МОХХЮХШЬК/ЩШХТОЬЭОЫО ЩТОРСОЭЭКЭШ

Controllo pulizia ordinaria

TТЩШ Microprocessore Adaptive Seek Control Logic (ASCL®)

Sistema di trazione Direct Drive con binario in poliuretano e sistema cuscinetti in acciaio inox acetale

Alimentatore

TОЧЬТШЧО НТ ТЧРЫОЬЬШ ЩЫТЦКЫТК 230 V

TОЧЬТШЧО НТ ЮЬМТЭК ЬОМШЧНКЫТК 24 V ⎓
Corrente di uscita nominale 3.5 A

Peso 3,8 Kg

Spedizione

Lunghezza Larghezza Altezza

Dimensioni cartone (mm) 483 483 483

Peso di spedizione con carrello 15,9 Kg
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GUIDA ALL'USO SICURO

QЮОЬЭШ ЩЮХТЭШЫО КЮЭШЦКЭТМШ ЩОЫ ЩТЬМТЧО ч ЬЭКЭШ ЩЫШНШЭЭШ ЬОМШЧНШ РХТ ЬЭКЧНКЫН НТ ЬТМЮЫОггК О КЭЭОЧгТШЧО 
più elevati. Si raccomanda di attenersi alle seguenti precauzioni di sicurezza rendendole parte integrante 
dell'uso sicuro della vasca: 

CONSERVARE LE PRESENTI ISTRUZIONI

1. IMMERGERE SEMPRE IL SISTEMA IN ACQUA PRIMA DI COLLEGARLO ALLA PRESA ELETTRICA.

2.  PER GARANTIRE LA SICUREГГA DEI BAGNANTI È IMPORTANTE RIMUOVERE L'UNITÀ DALLA VASCA SUBITO 
DOPO L'USO. CIÒ MIGLIORA INOLTRE IL CICLO VITALE OPERATIVO DEL PULITORE.

3. ASSICURARSI CHE L’UNITÀ SIA COLLEGATA ESCLUSIVAMENTE A UNA PRESA DI CORRENTE 230 V PROTETTA 
CONTRO EVENTUALE CORTO CIRCUITO. INSTALLARE UN DISPOSITIVO DI PROTEГIONE DIFFERENГIALE 30 MA 
PER PROTEGGERE GLI OPERATORI CONTRO IL RISCHIO DI SCOSSA ELETTRICA CAUSATO DA UNA POSSIBILE 
ROTTURA DEL MATERIALE ELETTRICO ISOLANTE.

4. NON OPERARE SULLA MACCHINA QUANDO COLLEGATA ALLA PRESA ELETTRICA. 

5. NON UTILIГГARE UNA PROLUNGA. CIÒ POTREBBE GENERARE UN RISCHIO PER LA SICUREГГA E/O PROVOCARE 
DANNI AL PULITORE. 

6. NON ENTRARE IN ACQUA QUANDO IL PULITORE È IN AZIONE.

7. ASSICURARSI CHE LA PRESA NON CADA IN ACQUA.

8. NON AГIONARE L'UNITÀ FUORI DALL'ACQUA. IL MANCATO RISPETTO DI QUESTA INDICAГIONE POTREBBE 
DANNEGGIARE LE GUARNIГIONI DEL MOTORE E ANNULLARE LA GARANГIA.

9. NON ESTRARRE L'UNITÀ DALLA VASCA TRASCINANDOLA LUNGO LE PARETI. IL MANCATO RISPETTO DI QUESTA 
INDICAГIONE POTREBBE DANNEGGIARE L'APPARECCHIO E/O LE PARETI STESSE DELLA VASCA. 

10. NON INTERRARE IL CAVO. SOSTITUIRE I CAVI DANNEGGIATI.

11. ⚠ AVVERTENZA - PER RIDURRE IL RISCHIO DI LESIONI, IMPEDIRE L'UTILIZZO DELL'UNITÀ AI BAMBINI SALVO 
SE COSTANTEMENTE SUPERVISIONATI.

12. SE IL CAVO DI ALIMENTAZIONE È DANNEGGIATO, PROCEDERE ALLA SUA SOSTITUZIONE CONTATTANDO IL 
PRODUTTORE, IL RAPPRESENTANTE LOCALE O PERSONALE QUALIFICATO AL FINE DI EVITARE OGNI RISCHIO 
PER LA SICUREZZA.

QЮКЧНШ ТХ ЩЮХТЭШЫО ч ЩЫШЧЭШ ЩОЫ ОЬЬОЫО ЮЭТХТггКЭШ ТЧ ЦШНШ ЬТМЮЫШ, ЬТ МШЧЬТРХТК НТ ЭЫКЭЭКЫО Х'КЩЩКЫОММСТШ МШЧ ЩКЫЭТМШХКЫО КЭЭОЧгТШЧО, 
ЧШЧМСц НТ МШЧЭЫШХХКЫО ПЫОqЮОЧЭОЦОЧЭО ТХ МКЯШ ОХОЭЭЫТМШ ЩОЫ ТЧНТЯТНЮКЫО ОЯОЧЭЮКХТ НКЧЧТ Ш ЮЬЮЫК, МШЬы МШЦО ЩОЫ ШРЧТ КХЭЫШ НТЬЩШЬТ-
ЭТЯШ ОХОЭЭЫТМШ. DШЩШ Х'ЮЬШ, ЫТЦЮШЯОЫО Х'ЮЧТЭр О ЫТЬМТКМqЮКЫО МШЧ КМqЮК ПЫОЬМК. DТЬЭОЧНОЫО ТХ МКЯШ ЬО КЭЭШЫМТРХТКЭШ. 
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Garanzia limitata HAYWARD®

TЮЭЭТ Т ЩЫШНШЭЭТ HAВАARD ЬШЧШ МШЩОЫЭТ МШЧЭЫШ НТПОЭЭТ НТ ЩЫШНЮгТШЧО Ш НТПОЭЭТ ЬЮХ ЦКЭОЫТКХО ЩОЫ ЮЧ ЩОЫТШНШ НТ 2 КЧЧТ НКХХК НКЭК НТ 
acquisto. Ogni eventuale richiesta di intervento in garanzia deve essere accompagnata da una prova di acquisto riportante la 
data. Si consiglia, pertanto, di conservare la fattura o lo scontrino fiscale.

La garanzia HAYWARD è limitata alla riparazione o sostituzione, a discrezione di HAYWARD, dei prodotti difettosi, se oggetto di 
uso normale condotto secondo le istruzioni riportate nel manuale d'uso, se non alterati in alcun modo e utilizzati esclusivamente 
con componenti e parti originali HAYWARD. La presente garanzia non copre i danni dovuti al gelo o legati all'azione di prodotti 
chimici. Ogni altro costo (trasporto, manodopera, ecc.) è escluso dalla presente garanzia.

HAYWARD non è da ritenersi responsabile per qualsiasi danno, diretto o indiretto, derivante da un'installazione non corretta, 
da collegamenti erronei o da un uso improprio del prodotto.

Per usufruire della presente garanzia e richiedere un intervento di riparazione o sostituzione di un articolo, contattare il proprio 
rivenditore.

NОЬЬЮЧ ЬТЬЭОЦК ЬКЫр КЮЭШЫТггКЭШ КХ ЫТОЧЭЫШ ТЧ ПКЛЛЫТМК ЬОЧгК КММШЫНШ ЬМЫТЭЭШ ЩЫОХТЦТЧКЫО.
Le parti usurabili non sono coperte da garanzia.

ECCEZIONI ED ESCLUSIONI DALLA GARANZIA
IХ ЩЮХТЭШЫО НОЯО ОЬЬОЫО ЮЭТХТггКЭШ ЬОМШЧНШ Т ЫОqЮТЬТЭТ ОХОЭЭЫТМТ ТЧНТМКЭТ ЬЮХХ'КХТЦОЧЭКЭШЫО. QЮКХЬТКЬТ КХЭЫШ НКЧЧШ, НТПОЭЭШ, 
malfunzionamento o guasto causato da collegamenti elettrici non espressamente previsti è escluso e non contemplato dalla 
presente garanzia.

Difetti, malfunzionamenti, guasti o danni provocati da uso improprio, illogico o negligente o abuso da parte dell'operatore sono 
esclusi dalla presente garanzia.

In caso di interventi di riparazione effettuati sul pulitore da personale non autorizzato (incaricato di eseguire tali interventi) senza 
prima aver ricevuto istruzioni da parte del produttore, HAYWARD, a sua propria discrezione, può decidere la non applicazione 
della garanzia, nonché il mancato rimborso dovuto al fatto che le istruzioni del produttore non sono state rispettate.

Le cartucce filtranti non sono coperte dalla presente garanzia e saranno sostituite solo previo consenso, da parte dell'acquirente, 
delle spese relative.

SЭКЧНКЫН ОХОЭЭЫТМШ/ЩКОЬО

F NF C 15-100 GB BS7671:1992
D DIN VDE 0100-702 EW EVHS-HD 384-7-702
A ÖVE 8001-4-702 H MSГ 2364-702:1994 / MSГ 10-533 1/1990
E UNE 20460-7-702 1993, REBT ITC-BT-31 2002 M MSA HD 384-7-702.S2

IRL Norme di cablaggio + IS HD 384-7-702 PL PN-IEC 60364-7-702:1999
I CEI 64-8/7 CГ CSN 33 2000 7-702

LUБ 384-7.702 S2 SK STN 33 2000-7-702
NL NEN 1010-7-702 SLO SIST HD 384-7-702.S2
P RSIUEE TR TS IEC 60364-7-702
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Congratulazioni per aver acquistato un pulitore per piscine completamente automatico e controllato da 
microprocessore. Il presente manuale contiene importanti informazioni in merito al funzionamento e alla 
manutenzione del pulitore. Conservare per futuro riferimento.
PОЫ МШЧЭКЭЭКЫО Х'AЬЬТЬЭОЧгК TОМЧТМК МСТКЦКЫО HКваКЫН КХ ЧЮЦОЫШ +33 474 465 962.

PER REGISTRARE IL PULITORE NEL NOSTRO DATABASE, VISITARE IL SITO:
www.hayward.fr (sezione Servizi)

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

 IЧЬОЫТЫО ХО ЬОРЮОЧЭТ ТЧПШЫЦКгТШЧТ ЩОЫ ЩЫКЭТМТЭр:

1) Data di acquisto___________________________________________________

2) Nome completo ___________________________________________________

3) Indirizzo _________________________________________________________

4)  CAP ____________________________________________________________
 
5) Indirizzo E-mail____________________________________________________

6) NЮЦОЫШ НТ ТНОЧЭТiМКгТШЧОИИИИИИИИИИИИИИИNЮЦОЫШ НТ ЬОЫТОИИИИИИИИИИИИИИИИ

7) Rivenditore piscina_________________________________________________

8) Indirizzo__________________________________________________________

9) CAP _______________________Paese________________________________

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

I pulitori non devono essere impiegati per pulire la piscina per la rimessa in uso primaverile. In tali 
ШММКЬТШЧТ, qЮКЧНШ ЧОХХК ЯКЬМК ч ЩЫОЬОЧЭО ЮЧК qЮКЧЭТЭр КЧШЫЦКХО НТ НОЭЫТЭТ, ч ЧОМОЬЬКЫТШ ЩЫШМОНОЫО КН 
un intervento di manutenzione per riportare la piscina alla condizione di "pre-installazione".

Dati da conservare

Nota

GUIDA PER L'UTENTE


